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Uredba (EZ) br. 
861/2007 
Europskog 
parlamenta i Vijeća 
od 11. srpnja 2007. 
o uvođenju 
europskog postupka 
za sporove male 
vrijednosti

 IZMIJENJENO 2015.

Članak 13.

Dostava pismena

1. Pismena se dostavljaju poštanskom službom s
potvrdom o primitku, uključujući datum primitka.

2. Ako dostava u skladu s stavkom 1. nije moguća,
dostava se obavlja na bilo koji od načina
predviđenih člankom 13. ili 14. Uredbe (EZ) br.
805/2004.

UREDBA (EZ) br. 805/2004 EUROPSKOG 

PARLAMENTA I VIJEĆA

od 21. travnja 2004.

o uvođenju europskog naloga za izvršenje za 

nesporne tražbine



UREDBA (EU) 
2015/2421 
EUROPSKOG 
PARLAMENTA I VIJEĆA 
od 16. prosinca 2015. o 
izmjeni Uredbe (EZ) br. 
861/2007 o uvođenju 
europskog postupka za 
sporove male vrijednosti i 
Uredbe (EZ) br. 
1896/2006 o uvođenju 
postupka za europski 
platni nalog

Članak 13.

Dostava pismenâ i ostala pisana komunikacija

1.Pismena iz članka 5. stavaka 2. i 6. te odluke donesene u skladu s člankom 7.
dostavljaju se:

(a) poštom, ili

(b) elektroničkim putem:

◦ i. kada su takva sredstva tehnički dostupna i dopuštena u skladu s
postupovnim pravilima države članice u kojoj se vodi europski postupak za
sporove male vrijednosti i ako stranka kojoj treba izvršiti dostavu ima domicil
ili uobičajeno boravište u drugoj državi članici, u skladu s postupovnim
pravilima te države članice; I

◦ ii. kada je stranka kojoj treba izvršiti dostavu prethodno izričito prihvatila da
joj se pismena mogu dostavljati elektroničkim putem ili kada, u skladu s
postupovnim pravilima države članice u kojoj ta stranka ima domicil ili
uobičajeno boravište, ima pravnu obvezu prihvatiti taj specifični način
dostave.

Dostava se dokazuje potvrdom o primitku koja uključuje datum primitka.



2.Sva pisana komunikacija između suda i stranaka ili drugih osoba koje sudjeluju u
postupku, koja nije navedena u stavku 1., odvija se elektroničkim putem i dokazuje se
potvrdom o primitku ako su takva sredstva tehnički dostupna i dopuštena u skladu s
postupovnim pravilima države članice u kojoj se vodi europski postupak za sporove male
vrijednosti, pod uvjetom da je stranka ili osoba prethodno prihvatila takva sredstva
komunikacije ili kada, u skladu s postupovnim pravilima države članice u kojoj ta stranka ili
osoba ima domicil ili uobičajeno boravište, ima pravnu obvezu prihvatiti takva sredstva
komunikacije.

3.Uz sva ostala sredstva koja su u skladu s postupovnima pravilima država članica dostupna
za iskazivanje prethodnog prihvaćanja korištenja elektroničke dostave, koje je potrebno u
skladu sa stavcima 1. i 2., takvo prihvaćanje moguće je iskazati putem standardnog obrasca
tužbenog zahtjeva A i standardnog obrasca odgovora C.

4.Ako dostava u skladu sa stavkom 1. nije moguća, dostava se može izvršiti bilo kojim od
načina predviđenih u članku 13. ili 14. Uredbe (EZ) br. 1896/2006.

Ako komunikacija u skladu sa stavkom 2. nije moguća ili ako zbog posebnih okolnosti slučaja
nije primjerena, može se upotrijebiti bilo koji drugi način komunikacije koji je dopušten u
skladu s pravom države članice u kojoj se vodi europski postupak za sporove male vrijednosti.



UREDBA (EZ) br. 
1896/2006 
EUROPSKOG 
PARLAMENTA I 
VIJEĆA
od 12. prosinca 
2006.
o uvođenju 
postupka za 
europski platni 
nalog

Članak 13.

Dostava s dokazom o preuzimanju od strane
tuženika

Europski platni nalog može se dostaviti tuženiku u
skladu s nacionalnim pravom države u kojoj se
izvršava dostava na jedan od sljedećih načina:

(a) osobnom dostavom s potvrdom preuzimanja, koja
uključuje datum primitka, a koju potpisuje tuženik;

(b) osobnom dostavom koja se potvrđuje ispravom
koju potpisuje nadležna osoba koja je izvršila dostavu
a u kojoj se navodi da je tuženik preuzeo dokument ili
ga je odbio preuzeti bez zakonitog obrazloženja, te
datuma dostave;

(c) dostava poštom koja je potvrđena priznanicom
koja uključuje datum primitka a koju potpisuje i
vraća tuženik;

(d) dostava elektroničkim putem kao što je faks
uređaj ili elektronička pošta, koja je potvrđena
priznanicom, uključujući datum primitka, a koju
potpisuje i vraća tuženik.



Članak 14.

Dostava bez dokaza o preuzimanju od strane tuženika

1. Europski platni nalog također se može dostaviti tuženiku u skladu s 
nacionalnim pravom države u kojoj se izvršava dostava na jedan od sljedećih 
načina:

(a) osobnom dostavom na tuženikovu osobnu adresu osobama koje žive u istom 
kućanstvu kao tuženik ili su u njemu zaposlene;

(b) u slučaju samozaposlenog tuženika ili pravne osobe, osobnom dostavom u 
tuženikov poslovni prostor osobama koje tuženik zapošljava;

(c) odlaganjem naloga u tuženikov poštanski sandučić;

(d) pohranjivanjem naloga u poštanskom uredu ili kod nadležnog javnog tijela, 
uz obavijest o tom pohranjivanju koja se dostavlja u tuženikov poštanski 
sandučić, pod uvjetom da se u pisanoj obavijesti jasno navede da se radi o 
sudskoj ispravi ili da se navede pravni učinak obavijesti, odnosno da se radi o 
dostavi sudskih dokumenta te da počinju teći rokovi;

(e) dostava poštom bez dokaza iz stavka 3. u slučaju kada tuženik ima adresu u 
državi članici porijekla; 

(f) dostava elektroničkim putem koja se potvrđuje automatskom potvrdom 
dostave, pod uvjetom da je tuženik unaprijed izričito prihvatio takav način 
dostave.

2. Za potrebe ove Uredbe, dostava na temelju stavka 1. nije 
prihvatljiva ako tuženikova adresa nije sa sigurnošću poznata.

3. Dostava u skladu sa stavkom 1. točkama (a), (b), (c) i (d) potvrđuje 
se:

(a) dokumentom koji je potpisala nadležna osoba koja je izvršila 
dostavu, u kojem se navode:

i. način dostave; i

ii. datum dostave; i

iii. u slučaju da je nalog dostavljen osobi koja nije tuženik, ime 
dotične osobe i njezin odnos s tuženikom; ili

(b) priznanica osobe kojoj je dokument dostavljen, na temelju stavka 
1. točke (a) i (b).



Članak 25. Informacije koje moraju pružati države članice

•Prihvaćena sredstva komunikacije

•Sredstva elektroničke dostave i komunikacije koja su tehnički dostupna i dopuštena
prema postupovnim pravilima država članica

•Osobe ili vrste zanimanja koja podliježu pravnoj obvezi prihvaćanja dostave pismena
ili drugih oblika komunikacije elektroničkim putem

•Prihvaćeni jezici

• (…)



E-pravosuđe

(European 
e-Justice Portal)



Hrvatska

• Komunikacija 
pisanim putem, 
fax/e-mail

• Dokumenti se 
dostavljaju poštom 
ili određenim 
pravosudnim 
službenikom, tj. 
Zaposlenikom 
suda, putem 
nadležnog 
pravosudnog tijela 
ili javnog bilježnika 
ili izravno na sudu 
ili elektroničkim 
putem u skladu s 
određenim aktom. 

• Točka (e) nije 
primjenjiva

• Hrvatski jezik

Italija

• Pošta  online 
iznimke

• Elektronička 
usluga i 
komunikacija mogu 
se koristiti za 
slučajeve pred 
redovnim sudovima

• Odvjetnici 
stranaka dužni su 
prihvatiti dostavu
pismena 
elektroničkim 
putem, ali samo 
kod redovnih 
sudova

• Talijanski jezik

Francuska

• Komunikacija 

putem pošte

• Elektronska 
dostava nije 

autorizirana
•Točka (e) nije 
primjenjiva

•Francuski, engleski, 
njemački, talijanski i 
španjolski jezik

Slovenija

• Pošta/fax/ručna 
dostava

• Još nije moguće 
elektroničko 
uručenje 
dokumenata u 
građanskom 
postupku; sudski 
dokumenti u 
takvim postupcima 
moraju se stoga 
dostaviti u fizičkom 
obliku, obično 
poštom. 

• Točka (e) nije
primjenjiva

• Slovenski jezik + 
talijanski i 
mađarski u 
području gdje se 
koriste

Njemačka

• Pošta, uključujući 
privatnog kurira, 
faks, ručna dostava 
ili podnošenje 
zahtjeva u 
sudskom uredu za 
prijavu zahtjeva 
(Rechtsantragstelle) 
+ pisani zahtjevi u 
elektroničkom 
obliku 

• Savezna 
odvjetnička komora 
dužna je 
uspostaviti 
poseban 
elektronički 
poštanski sandučić 
za svakog 
odvjetnika u 
Njemačkoj  ne 
postoji obveza 
korištenja

• Njemački jezik

Belgija

• Ručna dostava ili 
poštom  online 
iznimke

• Najavljena 
mogućnost 
elektroničke 
dostave

• Točka (e) nije 
primjenjiva

• Službeni jezici 
Belgije



Hvala na pozornosti!


